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See the notice on TED website

477274-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Vägtransporter – Специализиран превоз на пътници, по обособени позиции
OJ S 131/2026 10/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ОБЩИНА ГРАД ДОБРИЧ
E-postadress: d_yoncheva@dobrich.bg
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Специализиран превоз на пътници, по обособени позиции
Beskrivning: Предмет на настоящата открита процедура е определянето на изпълнител 
за „Специализиран превоз на пътници, по обособени позиции“: Обособена позиция №1 
(ОП №1): „Превоз на хора с увреждания със специално пригоден за целта автобус” 
Обособена позиция №2 (ОП №2): „Избор на изпълнител за безплатен превоз на 
граждани за вътрешни трансфери по определен маршрут в гробищен парк“- възложена 
по реда на чл.21, ал.6 във връзка с чл.20, ал.4, т.3 от ЗОП. Забележка!!! При условията 
на настоящата процедура участниците могат да подават оферта само за: Обособена 
позиция №1 (ОП №1): „Превоз на хора с увреждания със специално пригоден за целта 
автобус”. На основание чл. 21, ал. 6 от Закона за обществените поръчки, Възложителят 
е възложил „Избор на изпълнител за безплатен превоз на граждани за вътрешни 
трансфери по определен маршрут в гробищен парк“ - възложена по реда на чл.21, ал.6 
във връзка с чл.20, ал.4, т.3 от ЗОП, по реда, валиден за индивидуалната й стойност. 
Прогнозната стойност на обособена позиция № 2 попада в обхвата на чл. 20, ал. 4, т. 3 
от ЗОП. Обхвата от дейностите включени в настоящата поръчка по Обособена позиция 
№1: „Превоз на хора с увреждания със специално пригоден за целта автобус” се 
изразява в приемане на подадените заявки по телефона на граждани, които желаят да 
се възползват от услугата, на предварително посочен от фирмата телефон. Дейностите 
по настоящата обществена поръчка включват: изпращане на автобус до адрес на 
потребителя на посочената услуга, извозването му до посочено от него място (адрес) и 
връщането му в посочен от него часови интервал обратно до неговия адрес. Обхватът 
на дейностите е подробно описан в Техническата спецификация и Проект на договор, 
неразделна част от документацията за участие.
Förfarandets identifierare: 5bd5c706-b37f-4899-947b-152e40cbe13d
Intern identifierare: 594643
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 60100000 Vägtransporter
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Ytterligare klassificering (cpv): 60112000 Kollektivtrafik på väg

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Добрич (BG332)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 48 317,67 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: При условията на настоящата процедура участниците могат 
да подават оферта само за:  Обособена позиция №1 (ОП №1): „Превоз на хора с 
увреждания със специално пригоден за целта автобус”. На основание чл. 21, ал. 6 от 
Закона за обществените поръчки, Възложителят е възложил „Избор на изпълнител за 
безплатен превоз на граждани за вътрешни трансфери по определен маршрут в 
гробищен парк“ - възложена по реда на чл.21, ал.6 във връзка с чл.20, ал.4, т.3 от ЗОП, 
по реда, валиден за индивидуалната й стойност. Прогнозната стойност на обособена 
позиция № 2 попада в обхвата на чл. 20, ал. 4, т. 3 от ЗОП. Участниците следва да 
декларират, че представената оферта е изготвена при спазване на задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и 
условията на труд, които са в сила в Република България и които са приложими към 
предоставяните услуги. Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България и относими към 
предмета на поръчката, както следва: Относно задълженията, свързани с данъци и 
осигуровки: Национална агенция по приходите – телефон на НАП: +359 2 9859 6801; – 
интернет адрес:  - електронна поща:  - адрес: гр. София, https://nra.bg; infocenter@nra.bg;
п.к. 1000, бул. „Дондуков” 52 Относно задълженията, свързани с опазване на околната 
среда: Министерство на околната среда и водите – адрес: София 1000, бул. „Княгиня 
Мария Луиза“ 22, и втора сграда на адрес: ул. „Уилям Гладстон” 67, Телефон: 02/ 940 60 
00; – интернет адрес:  - електронна поща:https://www.moew.government.bg/;
edno_gishe@moew.government.bg Относно задълженията, свързани със закрила на 
заетостта и условията на труд: Министерство на труда и социалната политика – 
интернет адрес:  адрес: София 1051, ул. Триадица № 2 https://mlsp.government.bg/
Телефон: 0800 88 001; електронна поща:  Агенция по e-uslugi@mlsp.government.bg
заетостта интернет адрес:  адрес: София 1000, бул. https://www.az.government.bg
„Дондуков“ № 3 Телефон: 02 980 87 19 факс: 02 986 78 02 е-mail:  az@az.government.bg
Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“ интернет адрес: www.gli.government.

 адрес: София 1000, бул. „Княз Ал. Дондуков“ № 3 Телефон: 0700 17 670, електронна bg
поща:  Освен на основанията по чл. 54 и чл.55, ал.1, т.1 от ЗОП, info@gli.government.bg
възложителят отстранява: 1. участник, който не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, 
поканата за потвърждаване на интерес или в покана за участие в преговори, или в 
документацията; 2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10; 3. участник, който не 
е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно 
чл. 72, ал. 3 - 5; 4. кандидати или участници, които са свързани лица; 5. участник, подал 
оферта, която не отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, 
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срок и валидност; 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10. 7. 
участник, който не удължи или не потвърди срока на валидност на офертата си. 8. 
участник за когото е установено наличие на основанията по чл.3, т.8 от 
ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, освен ако не са приложими изключенията по чл.4 от същия 
закон. 9. Участник, за когото са налице обстоятелствата по чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
Възложителят обявява настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка на 
основание чл. 18, ал. 1, т. 1 и ал. 2 от ЗОП. За нерегламентираните в настоящите 
указания и документацията за участие условия по провеждането на процедурата, се 
прилагат разпоредбите на Закона за обществените поръчки и ППЗОП, както и 
приложимите национални и межд. нормативни актове, съобразно с предмета на пор.

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
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Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
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Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Превоз на хора с увреждания със специално пригоден за целта автобус
Beskrivning: Обхвата от дейностите включени в настоящата поръчка по Обособена 
позиция №1: „Превоз на хора с увреждания със специално пригоден за целта автобус” 
се изразява в приемане на подадените заявки по телефона на граждани, които желаят 
да се възползват от услугата, на предварително посочен от фирмата телефон. 
Дейностите по настоящата обществена поръчка включват: изпращане на автобус до 
адрес на потребителя на посочената услуга, извозването му до посочено от него място 
(адрес) и връщането му в посочен от него часови интервал обратно до неговия адрес. 
Обхватът на дейностите е подробно описан в Техническата спецификация и Проект на 
договор, неразделна част от документацията за участие.
Intern identifierare: 594649

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 60100000 Vägtransporter
Ytterligare klassificering (cpv): 60100000 Vägtransporter

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Добрич (BG332)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 24 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 48 317,67 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: след изтичане на договора, поръчката подлежи на подновяване
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
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Kompletterande information: На основание чл.111, ал.2 от ЗОП, Възложителят определя 
гаранция за изпълнение на договора в размер на 5 % (пет процента) от стойността на 
договора без ДДС. Гаранция за изпълнение на настоящата обществена поръчка се 
представя в една от следните форми: 1. парична сума или 2. банкова гаранция или 3. 
застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя Изпълнителят избира сам формата на гаранцията за изпълнение. 
Гаранцията за изпълнение може да се предостави от името на изпълнителя за сметка 
на трето лице - гарант. Гаранция за изпълнение се представя преди подписването на 
договор от изпълнителя. Внасянето на гаранцията за изпълнение под формата на 
парична сума се извършва с платежно нареждане по: Обслужваща банка: 
Интернешънъл Асет банк АД Банкова сметка (IBAN): BG45IABG7495 33 02788301 
Банков код: IABG BGSF Титуляр на сметката: Община град Добрич Ако се представя 
банкова гаранция за изпълнение на договор, то същата трябва да бъде неотменима и 
безусловна, с възможност да се усвои изцяло или на части. Същата следва да съдържа 
задължение на банката- гарант да извърши безотказно и безусловно плащане при първо 
писмено искане на Възложителя. Срокът на валидност на банковата гаранция за 
изпълнение следва да бъде не по-малко от 30 дни след датата на изпълнение на 
договора. Текстът на банковата гаранция се съгласува с Възложителя Ако се представя 
застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя, същата не може да бъде използвана за обезпечение на отговорността на 
изпълнителя по друг договор. Застрахователната полица следва да бъде издадена в 
полза на Възложителя и Възложителят е посочен като трето ползващо лице 
(бенефицер). Застраховката следва да е със срок на валидност минимум 30 дни след 
датата на изпълнение на договора; Същата следва да съдържа задължение да се 
извърши безотказно и безусловно плащане при първо писмено искане на Възложителя. 
Застраховката следва да бъде издадена от застраховател или клон на чуждестранен 
застраховател, който разполага с валиден лиценз за извършване на застрахователна 
дейност на територията на Р. България. Текстът на застраховката се съгласува с 
Възложителя. Банковите/Застрахователни разходи по откриването на гаранциите са за 
сметка на Изпълнителя. Разходите по евентуалното им усвояване са за сметка на 
Възложителя. Изпълнителят трябва да предвиди и заплати своите такси по откриване и 
обслужване на гаранциите/застраховките така, че размера на гаранцията да не бъде по- 
малък от определения в настоящата процедура. *Забележка: Банковите гаранции
/застраховки за изпълнение следва да са адресирани до Община град Добрич. 
Гаранцията за изпълнението на договора се задържа, усвоява и освобождава в 
съответствие с условията на проекто-договора.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Minskning av miljöpåverkan
Beskrivning: В съответствие с изискването на чл. 47, ал. 5 от ЗОП, Наредба № Н-21 от 19 
декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства и Постановление № 
356 на МС от 29.12.2023 г. за определяне на възложителите, които са задължени да 
възлагат обществени поръчки при спазване на изискванията на чл. 47, ал. 5 от Закона 
за обществените поръчки, както и на дела на чистите превозни средства спрямо общия 
брой превозни средства, които са предмет на доставка или се използват за извършване 
на услуги по чл. 47, ал. 5 от Закона за обществените поръчки, Възложителят поставя 
изискване минимум 1 бр. автобус, определени в чл. 149, ал. 1 от Закона за движението 
по пътищата, с които ще се изпълнява предмета на поръчката да отговарят на 
изискванията за чисти превозни средства.
Metod som ska minska miljöpåverkan: Förebyggande och begränsning av miljöföroreningar
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Kriterier för grön upphandling: Nationella kriterier för grön upphandling
Upphandlingen omfattas av tillämpningsområdet för Europaparlamentets och rådets direktiv 
2009/33/EG (direktivet om rena fordon)
Rättslig grund enligt direktivet om rena fordon för att fastställa vilken kategori av avtalstyp som 
är tillämplig: Tjänster avseende persontransporter på väg

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det ställs krav på tillgänglighet för personer med funktionsnedsättning

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Behörighet eller medlemskap i en specifik organisation krävs för tjänstekontrakt
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да притежава валиден лиценз за 
извършване на превоз на пътници, който може да е лиценз на Общността за превоз на 
пътници или лиценз за извършване на превоз на пътници на територията на Република 
България, издаван от Изпълнителна агенция „Автомобилна администрация“ към 
Министерството на транспорта информационните технологии и съобщенията, съгласно 
чл.6 Закон за автомобилните превози или друг еквивалент документ, с който 
чуждестранните лица могат да упражняват съответната дейност, съгласно 
законодателството на държавата, в която са установени. Участникът следва да посочи 
информацията в Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел „А“: „ГОДНОСТ“ от ЕЕДОП. В 
случаите на чл.67, ал.5 от ЗОП се представя: копие на валиден лиценз за извършване 
на превоз на пътници, който може да е лиценз на Общността за превоз на пътници или 
лиценз за извършване на превоз на пътници на територията на Република България, 
издаван от Изпълнителна агенция „Автомобилна администрация“ към Министерството 
на транспорта информационните технологии и съобщенията, съгласно чл.6 Закон за 
автомобилните превози или друг еквивалент документ, с който чуждестранните лица 
могат да упражняват съответната дейност, съгласно законодателството на държавата, в 
която са установени. Важно! Ангажимент на участника, избран за изпълнител е да 
поддържа актуалността на изискуемите от Възложителя удостоверения и др. подобни 
документи за целия срок на договора. В случай, че валидността на някой от посочените 
документи изтича през време на действие на договора, изпълнителят следва да 
стартира своевременно процедура по тяхното подновяване и актуализиране.

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да е изпълнил дейности (услуги) с 
предмет, идентичен или сходен с тези на поръчката през последните 3 (три) години от 
датата на подаване на офертата. Минимално изискване: Участникът следва да е 
изпълнил поне 1 (една) дейност (услуга) с предмет, идентичен или сходен с този на 
поръчката през последните 3 (три) години от датата на подаване на офертата. Под 
„услуга“, сходна с предмета на настоящата обществена поръчка, следва да се разбира: 
превоз на пътници. Участникът декларира съответствието с изискването, като посочи 
необходимата информация за изпълнените услуги, идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, през последните три години, в Част IV: „Критерии за подбор“, 
Раздел "В": „Технически и професионални способности“. В случаите на чл.67, ал.5 от 
ЗОП се представя: списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
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Typ: Pris
Namn: най-ниска цена
Beskrivning: най-ниска цена

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/594643
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/594643
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 11/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 ЗОП, жалба срещу 
решението за откриване на процедурата може да се подава в 10- дневен срок от: 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 ЗОП.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция за приходите
Webbadress för skattelagstiftning: https://portal.nra.bg/
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Webbadress för miljölagstiftning: https://www.moew.government.bg/
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Webbadress för arbetsrätt: https://mlsp.government.bg/
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: ОБЩИНА ГРАД ДОБРИЧ

https://app.eop.bg/today/594643
https://app.eop.bg/today/594643
https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/
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Organisation som mottar anbudsansökningar: ОБЩИНА ГРАД ДОБРИЧ
Organisation som behandlar anbud: ОБЩИНА ГРАД ДОБРИЧ

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ОБЩИНА ГРАД ДОБРИЧ
Registreringsnummer: 000852932
Postadress: ул. БЪЛГАРИЯ № 12
Ort: Добрич
Postnummer: 9300
Del av land (NUTS): Добрич (BG332)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Дияна Стефанова Йончева
E-postadress: d_yoncheva@dobrich.bg
Tfn: +359 5860050
Webbadress: https://www.dobrich.bg
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/1161
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция за приходите
Registreringsnummer: 131063188
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: infocenter@nra.bg
Tfn: +359 2 9859 6801
Den här organisationens roller: 

mailto:d_yoncheva@dobrich.bg
https://www.dobrich.bg
https://app.eop.bg/buyer/1161
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: +359 29406000
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: e-uslugi@mlsp.government.bg
Tfn: 0800 88 001
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 8bee0d8c-84b8-4d8e-b481-5ce3ad6b35f0  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 09/07/2026 14:38:12 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 477274-2026
EUT S-nummer: 131/2026
Publiceringsdatum: 10/07/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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